
RASCAL 16IN 22 LR BLACK 1RD - SAVAGE ARMS RASCAL 16IN 22
LR BLACK 1

Rascal series rifles are safe, accurate, and easy to use for beginning and
younger shooters. This series features an 11.25" pull, adjustable peep sights,
and a single-shot magazine with a feed ramp. Rascals also feature Savage's
AccuTrigger which provides crisp release with no creep and allows trigger to
be adjusted without the need for a gunsmith. One-piece synthetic stocks are
available in many bright matte color options and the hardwood option has a
lovely satin finish

Attributes

Name: SAVAGE ARMS RASCAL 16IN 22 LR BLACK 1
Manufacturer: SAVAGE ARMS
Product no.: 100404146
Mfr. No.: 13775
Action Type: Single Shot
Barrel Length: 16''
Capacity: 1-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Blue
Front Sight: Post
Length: 31.5''
Magazine Included: single shot
Magazine Type: Fixed
Make: Savage Arms
Model: Rascal
Muzzle: Plain
Rear Sight: Peep
Stock Material: Synthetic
Weight: 2.66 lbs
Delivery weight: 1.95kg
UPC: 062654137754

Item details

US export classification: 0A501.a
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RASCAL 16IN 22 LR BLACK Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das RASCAL 16IN 22 LR BLACK Gewehr von Savage Arms entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Nutzung deines Feuergewehrs zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch und befolge alle Anweisungen, um Risiken im
Zusammenhang mit der Nutzung von Feuerwaffen zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte den Lauf jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre Feuerwaffen sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Kenne dein Ziel und was sich dahinter befindet, bevor du abdrückst.
Konsumiere keinen Alkohol oder Drogen, bevor du mit Feuerwaffen umgehst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Das RASCALGewehr ist für Anfänger und jüngere Schützen konzipiert. Stelle sicher, dass alle Benutzer
von einem kompetenten Erwachsenen beaufsichtigt werden.
Die verstellbaren PeepVisiere sollten vor dem Schießen richtig ausgerichtet sein.
Verwende immer die richtige Munition (22 Long Rifle) für diese Feuerwaffe.
Modifiziere das Gewehr oder seine Komponenten in keiner Weise.
Halte deine Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Wenn du einen Zündversager erlebst, halte das Gewehr in eine sichere Richtung und warte mindestens
30 Sekunden, bevor du versuchst, die Störung zu beseitigen.
Sei dir bewusst, dass das Gewehr einen Einzellader hat; stelle sicher, dass es richtig geladen ist, bevor du
abdrückst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden des Gewehrs:

Stelle sicher, dass das Gewehr in eine sichere Richtung zeigt.1.
Öffne den Verschluss und lege eine einzelne Patrone in die Kammer ein.2.
Schließe den Verschluss sicher.3.
Das Gewehr ist jetzt schussbereit.4.

Abfeuern des Gewehrs:

Stelle sicher, dass die Sicherung in der "aus"Position ist.1.
Ziele auf dein Ziel und sei dir deiner Umgebung bewusst.2.
Drücke sanft den Abzug, um das Gewehr abzufeuern.3.

Entladen des Gewehrs:

Zeige das Gewehr in eine sichere Richtung.1.
Öffne den Verschluss, um die ausgebrannte Patrone auszuwerfen.2.
Stelle sicher, dass die Kammer leer ist, bevor du das Gewehr lagerst.3.



Wartung:

Reinige regelmäßig den Lauf und den Verschluss, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Verwende ein weiches Tuch und geeignete Reinigungsmittel, die speziell für Feuerwaffen
entwickelt wurden.
Lagere das Gewehr an einem kühlen, trockenen Ort, um Rost und Verschlechterung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ausgebrannte Patronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn du das Gewehr entsorgen musst, kontaktiere einen lizenzierten Waffenhändler oder die örtliche
Polizei, um Anleitungen zur ordnungsgemäßen Entsorgung zu erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder Bedienung deines RASCAL 16IN 22 LR BLACK Gewehrs wende dich bitte an die
Kontaktdaten, die dir von deinem Händler zur Verfügung gestellt wurden, oder besuche die Website des
Herstellers. Stelle sicher, dass du die Modell und Seriennummer zur Hand hast.

Fazit
Deine Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du das
RASCAL 16IN 22 LR BLACK Gewehr sicher und verantwortungsbewusst genießen. Bleibe immer über die
neuesten Sicherheitspraktiken und Vorschriften informiert. Danke, dass du Savage Arms gewählt hast.



RASCAL 16IN 22 LR BLACK Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the RASCAL 16IN 22 LR BLACK rifle by Savage Arms. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your firearm. Please read this manual carefully and follow all instructions
to minimize risks associated with firearm usage.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Store firearms securely, out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Know your target and what is beyond it before firing.
Do not consume alcohol or drugs before or while handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
The RASCAL rifle is designed for use by beginning and younger shooters. Ensure that all users are
supervised by a competent adult.
The adjustable peep sights should be properly aligned before shooting.
Always use the correct ammunition (22 Long Rifle) for this firearm.
Do not modify the rifle or its components in any way.
Keep your fingers off the trigger until you are ready to shoot.
If you experience a misfire, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least 30 seconds
before attempting to clear the malfunction.
Be aware that the rifle has a singleshot action; ensure that it is properly loaded before firing.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Rifle:

Ensure the rifle is pointed in a safe direction.1.
Open the action and insert a single round into the chamber.2.
Close the action securely.3.
The rifle is now ready to fire.4.

Firing the Rifle:

Ensure that the safety is in the "off" position.1.
Aim at your target while being aware of your surroundings.2.
Squeeze the trigger gently to fire the rifle.3.

Unloading the Rifle:

Point the rifle in a safe direction.1.
Open the action to eject the spent cartridge.2.
Ensure the chamber is empty before storing the rifle.3.



Maintenance:

Regularly clean the barrel and action to ensure optimal performance.
Use a soft cloth and appropriate cleaning solutions specifically designed for firearms.
Store the rifle in a cool, dry place to prevent rust and deterioration.

Disposal Instructions
Dispose of any spent cartridges in accordance with local regulations.
If you need to dispose of the firearm, contact a licensed firearms dealer or local law enforcement for
guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or operation of your RASCAL 16IN 22 LR BLACK rifle, please refer to the
contact information provided by your retailer or visit the manufacturer's website. Ensure that you have the
model and serial number available for reference.

Conclusion
Your safety is paramount. By following these guidelines and instructions, you can enjoy the RASCAL 16IN 22 LR
BLACK rifle safely and responsibly. Always stay informed about the latest safety practices and regulations.
Thank you for choosing Savage Arms.



RASCAL 16IN 22 LR BLACK Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile RASCAL 16IN 22 LR BLACK di Savage Arms. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo manuale e di seguire tutte le istruzioni per ridurre al minimo i rischi associati all'uso delle armi da fuoco.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la volata puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva le armi da fuoco in modo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Conosci il tuo bersaglio e cosa c'è oltre di esso prima di sparare.
Non consumare alcol o droghe prima o mentre maneggi le armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un ambiente di tiro sicuro.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Il fucile RASCAL è progettato per l'uso da parte di tiratori principianti e più giovani. Assicurati che tutti gli
utenti siano supervisionati da un adulto competente.
Le mire a occhio regolabili devono essere correttamente allineate prima di sparare.
Utilizza sempre le munizioni corrette (22 Long Rifle) per questa arma da fuoco.
Non modificare il fucile o i suoi componenti in alcun modo.
Tieni le dita lontane dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Se si verifica un colpo a vuoto, mantieni l'arma puntata in una direzione sicura e attendi almeno 30
secondi prima di tentare di risolvere il malfunzionamento.
Sii consapevole che il fucile ha un'azione a colpo singolo; assicurati che sia caricato correttamente prima
di sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento del Fucile:

Assicurati che il fucile sia puntato in una direzione sicura.1.
Apri l'azione e inserisci un colpo singolo nella camera.2.
Chiudi l'azione in modo sicuro.3.
Il fucile è ora pronto per sparare.4.

Sparare con il Fucile:

Assicurati che la sicura sia in posizione "off".1.
Mira al tuo bersaglio, essendo consapevole dell'ambiente circostante.2.
Premi delicatamente il grilletto per sparare il fucile.3.

Scaricare il Fucile:

Punta il fucile in una direzione sicura.1.
Apri l'azione per espellere il bossolo sparato.2.
Assicurati che la camera sia vuota prima di riporre il fucile.3.



Manutenzione:

Pulisci regolarmente la canna e l'azione per garantire prestazioni ottimali.
Utilizza un panno morbido e soluzioni di pulizia appropriate specificamente progettate per armi da
fuoco.
Conserva il fucile in un luogo fresco e asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali cartucce sparate in conformità con le normative locali.
Se hai bisogno di smaltire l'arma da fuoco, contatta un rivenditore di armi da fuoco autorizzato o le forze
dell'ordine locali per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il funzionamento del tuo fucile RASCAL 16IN 22 LR BLACK, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o di visitare il sito web del
produttore. Assicurati di avere il modello e il numero di serie disponibili per riferimento.

Conclusione
La tua sicurezza è fondamentale. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi goderti il fucile RASCAL 16IN 22
LR BLACK in modo sicuro e responsabile. Rimani sempre informato sulle ultime pratiche e normative di
sicurezza. Grazie per aver scelto Savage Arms.



RASCAL 16IN 22 LR BLACK
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt RASCAL 16IN 22 LR BLACK geväret från Savage Arms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker användning av ditt vapen. Vänligen läs denna manual
noggrant och följ alla instruktioner för att minimera riskerna associerade med användning av skjutvapen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll mynningen riktad i en säker riktning hela tiden.
Förvara skjutvapen på ett säkert sätt, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Känn till ditt mål och vad som finns bakom det innan du avfyrar.
Konsumera inte alkohol eller droger innan eller medan du hanterar skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen för tecken på slitage eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
RASCALgeväret är utformat för användning av nybörjare och yngre skyttar. Se till att alla användare
övervakas av en kompetent vuxen.
De justerbara peepsiktena bör vara korrekt justerade innan skjutning.
Använd alltid rätt ammunition (22 Long Rifle) för detta skjutvapen.
Modifiera inte geväret eller dess komponenter på något sätt.
Håll fingrarna borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Om du upplever en missfire, håll vapnet riktat i en säker riktning och vänta i minst 30 sekunder innan du
försöker åtgärda problemet.
Var medveten om att geväret har en singleshotaction; se till att det är korrekt laddat innan skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av geväret:

Se till att geväret är riktat i en säker riktning.1.
Öppna mekanismen och sätt in en enskild patron i kammaren.2.
Stäng mekanismen ordentligt.3.
Geväret är nu redo att avfyras.4.

Avfyrning av geväret:

Se till att säkringen är i "av" läge.1.
Sikta på ditt mål medan du är medveten om din omgivning.2.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra geväret.3.

Urladdning av geväret:

Rikta geväret i en säker riktning.1.
Öppna mekanismen för att kasta ut den använda patronen.2.
Se till att kammaren är tom innan du förvarar geväret.3.



Underhåll:

Rengör regelbundet pipan och mekanismen för att säkerställa optimal prestanda.
Använd en mjuk trasa och lämpliga rengöringslösningar som är speciellt utformade för skjutvapen.
Förvara geväret på en sval, torr plats för att förhindra rost och nedbrytning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda patroner i enlighet med lokala föreskrifter.
Om du behöver kassera skjutvapnet, kontakta en licensierad skjutvapenhandlare eller lokal rättsväsende
för vägledning om korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller drift av ditt RASCAL 16IN 22 LR BLACK gevär, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Se till att du
har modell och serienummer tillgängliga för referens.

Slutsats
Din säkerhet är av största vikt. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du njuta av RASCAL 16IN
22 LR BLACK geväret på ett säkert och ansvarsfullt sätt. Håll dig alltid informerad om de senaste
säkerhetsrutinerna och föreskrifterna. Tack för att du valde Savage Arms.



RASCAL 16IN 22 LR BLACK Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pušku RASCAL 16IN 22 LR BLACK od společnosti Savage Arms. Tento návod
obsahuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho střelného zařízení. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál a dodržujte všechny pokyny, abyste minimalizovali rizika
spojená s používáním střelných zbraní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte hlaveň vždy mířenou bezpečným směrem.
Ukládejte střelné zbraně bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Znáte svůj cíl a co je za ním, než vystřelíte.
Nepijte alkohol ani neužívejte drogy před nebo během manipulace se střelnými zbraněmi.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Puška RASCAL je navržena pro začínající a mladší střelce. Zajistěte, aby všechny uživatele dozoroval
kompetentní dospělý.
Nastavitelné peep mířidla by měla být správně zarovnána před střelbou.
Vždy používejte správnou munici (22 Long Rifle) pro tuto střelnou zbraň.
Neměňte pušku ani její součásti žádným způsobem.
Držte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Pokud dojde k selhání, držte zbraň mířenou bezpečným směrem a počkejte alespoň 30 sekund před
pokusem o vyčištění závady.
Buďte si vědomi, že puška má jednoranovou akci; ujistěte se, že je správně nabitá před střelbou.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení pušky:

Ujistěte se, že je puška mířená bezpečným směrem.1.
Otevřete závěr a vložte jednu střelu do komory.2.
Pevně zavřete závěr.3.
Puška je nyní připravena k výstřelu.4.

Střelba z pušky:

Ujistěte se, že je bezpečnostní mechanismus v "vypnuté" poloze.1.
Mířte na svůj cíl, přičemž buďte si vědomi svého okolí.2.
Jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili.3.

Vyprazdňování pušky:

Mířte puškou bezpečným směrem.1.
Otevřete závěr, abyste vyhodili vyprázdněnou nábojnici.2.
Ujistěte se, že je komora prázdná, než pušku uložíte.3.

Údržba:



Pravidelně čistěte hlaveň a závěr, abyste zajistili optimální výkon.
Používejte měkký hadřík a vhodné čisticí prostředky speciálně navržené pro střelné zbraně.
Ukládejte pušku na chladném a suchém místě, aby se zabránilo rzi a zhoršení.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli vyprázdněných nábojnic v souladu s místními předpisy.
Pokud potřebujete zlikvidovat pušku, kontaktujte licencovaného prodejce zbraní nebo místní orgány činné
v trestním řízení pro pokyny k řádné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo provozu vaší pušky RASCAL 16IN 22 LR BLACK, obraťte se
na kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem nebo navštivte webové stránky výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici model a sériové číslo pro referenci.

Závěr
Vaše bezpečnost je na prvním místě. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete bezpečně a zodpovědně
používat pušku RASCAL 16IN 22 LR BLACK. Vždy se informujte o nejnovějších bezpečnostních praktikách a
předpisech. Děkujeme, že jste si vybrali Savage Arms.
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